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VSEOBECNE

Jednopdlovy venkovni pojistkovy spodek typu SP-V je pevné
montovanda ¢ast pojistky vn, opatfena kontakty a svorkami,
obsahujici vSechny ¢asti nutné pro izolaci.

POUZITI

Pojistkové spodky typu SP-V jsou uréeny pro upevnéni
pojistkovych tavnych viozek s rozméry uvedenymi v udajovém
listu [ normy IEC 282-1-1985 a CSN 35 4720-1-1993.

NORMY A PREDPISY

Jednopodlové venkovni pojistkové spodky typu SP-V vyhovuji
normé IEC 282-1-1985 a CSN 35 4720-1-1993.

HLAVNI TECHNICKE UDAJE

GENERAL

The single-pole fuse base for outdoor instaliation type SP-V is
the fixed installed part of fuse provided with contacts and termi-
nals, which comprises all parts necessary for insulation.

APPLICATIONS

Fuse bases type SP-V are intended for fixing of fuse links with
dimensions given in the date sheet | of standards IEC-282-1-
1985 and CSN 35 4720-1-1993.

STANDARDS AND REGULATIONS

Single-pole fuse bases for outdoor installation type SP-V are in
compliance with standards |IEC 282-1-1985 and CSN 35 4720-1-
1993.

MAIN TECHNICAL DATA

Typ Jmenovité napéti Jmenovity proud Minimalni pSlova roztes!) Povrchova draha izolatoru
Type Rated voltage Rated current Minimal pole centres Creepage distance of isolator
(kV) (A) (mm) (mm/kV)
SP-V 12.02.02 12 200 330 26,6
SP-V 12.02.04 12 200 330 26,6
SP-V 25.02.04 25 200 490 22
SP-V 25.02.05 25 200 490 22
SP-V 38.01.05 38,5 100 650 17,4
1) Pii vicepolovém usporadani 1) For multiple-pole arrangements
Dal$i technické Udaje: Further technical data:
Jmenovity kmitocet 50/60 Hz Rated frequency 50/60 Hz
Stupef kryti podle €SN 33 0330 a IEC 529 IP 00 Degree of protection according to

Hmotnost - viz rozmérovy nacrtek
Pojistkové spodky splfiuji odpojovaci podminky pro odpojovace
(€l. 5.4 CSN 35 4720-1 &s. dopInék).

CSN 33 0330 and IEC 529
Weight - see dimensional drawing
Fuse bases fulfill isolating conditions for disconnecter (Sub-
clause 5.4 CSN 354720-1 - cs. amendment )

IP 00



PRACOVNI PODMINKY

Jednopolovy venkovni pojistkovy spodek typu SP-V je uréen pro
provoz ve venkovnim prostfedi podie IEC 282-1-1985 ¢l. 2 a CSN
35 4720-1 s témito zakladnimi udaiji:

Rozsah okolnich teplot -25 az +40 °C

Primérna hodnota teploty méfena béhem 24 hodin nepfesahne
+35 °C

Nadmorska vyska max. 1000 m

Tloustka ledu nebo namrazy nepfesahuje 5 mm

Tlak vétru nepfesahne 700 Pa (coZ odpovida rychlosti vétru
34 m/s).

Okolnf vzduch neni nadmérne znedistén prachem, kouiem,
korozivnimi nebo hoflavymi plyny, parami nebo soli (viz povr-
chova draha izolatoru).

POPIS

Tyto pojistkove spodky se dodavaji s porcelanovymi izolatory
typu CPB. Zakladni ram je vyroben z profilové oceli spolehlivé
chranéné proti vlivim venkovniho prostiedi zinkovanim v ohni.
Kontaktni ¢ast a pfipojovaci pasy jsou vyrobeny z elektrovodné
médi s povrchovou ochranou niklovanim. Kontaktni tlak je
zajistovan zinkovanou tfmenovou pruzinou z oceli. Kontaktni
casti jsou opatfeny zardZkami, které vymezuji polohu tavnych
vlozek pojistky a brani bodnimu naméhani kontaktl. Kontakty
jsou uréeny pro tavné vlozky pojistek s primérem viéek o & 45,
Na pfipojovaci svorky je mozno pfipojit pfipojovaci pasy z Cu
nebo Al s maximalni &itkou 40 mm.

CONDITIONS IN SERVICE

The single-pole fuse base type SP-V is intended for outdoor
installation according to IEC 282-1-1985 and CSN 35 4720 -1-
1993 Sub-clause 2 with following basic data:

Range of ambient air temperatures - 25 to + 40-°C

The mean value of temperature measured over a period of 24 h
does not exceed +35 °C.

Altitude operation level max. 1000 m

The ice coating does not exceed 5 mm.

The wind pressure does not exceed 700 Pa (corresponding to
34 m/s wind speed)

The ambient air is not excessively polluted by dust, smoke, corro-
sive or flammable gases, vapour or salt.(see creepage distance
of isolator)

DESCRIPTION

These fuse bases are delivered with porcelain isolators type
CPB. The basic frame is made from a profile steel and reliably
protected against climate influence with hot galvanizing. The
contact part and connecting terminals are made from high-
conductivity copper with a surface protection of nickel plating.
The contact pressure is provided with galvanized profile spring
from steel. Contact parts are fitted with stops which define posi-
tion of fuse links and prevent contacts to be laterally stressed.
Contacts are determined for fuse links with @ 45 diameter

cups. Connecting terminals can be connected to Cu or Al strips
with maximum width of 40 mm.
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Typ Uy |0y | A B | c | D E F | @ H | e HVT,ZE;SI
Type kV A mm mm mm mm mm mm mm mm mm kg
SP-V 12.02.02 12 200 | 275 370 | 323 | 200 | 293 | 650 | 610 160 | 292 25
SP-V 12.02.04 12 200 275 370 473 200 443 800 760 160 442 27
SP-V 25.02.04 25 200 | 360 | 455 | 473 | 200 | 443 | 800 | 760 160 | 442 34
SP-V 25.02.05 25 200 | 360 455 | 568 | 200 | 538 | 945 | 905 160 | 537 35
SP-V 38.01.05 38.5 | 100 | 440 535 | 568 | 220 | 538 | 945 | 905 160 | 537 45

Uy, = nejvyssi napéti soustavy

Iy = jmenovity proud pojistkového spodku

e =deélka tavné vlozky podle IEC 282-1 (1985)

4) Zavésné matice

Rated voltage

Rated current of fuse-base

Length of fuse-link according to IEC 282-1

Nuts for handing




UDAJE PRO OBJEDNAVKU

ORDERING INFORMATION

SP - \ XX, | XX, | XX
Kod typového znaceni
Type designation coding
Pojistkovy spodek jednopélovy / Single-pole fuse base
venkovni / Qutdoor installation
Kéd jmenovitého napéti 12-12 kV
Rated voltage code 25-25 kV
38-38,5 kV
Kéd jmenovitého proudu 02-200 A
Rated current code 01-100 A
Kaod délky pojistkové tavné viozky ,.e” 01-192 mm
“e” length of fuse links code 02-292 mm
04-442 mm
05-537 mm

Pfiklad typového oznageni:  SP-V 12.02.02
Example of type designation: SP-V 12.02.02

ZARUKA

Na vyrobek se vztahuji zaruéni podminky, které jsou soudasti
kupni smlouvy. Zaruéni opravy provadi vyrobce v odlvodnénych
pfipadech, pokud nedo3lo k porudeni pfedepsanych podminek
pfi dopravé, manipulaci, skladovani a provozu.

BALENI, DOPRAVA A SKLADOVANI

Pojistkové spodky se dodavaji kompletné smontovany a baleny v
odpovidajicim pfepravnim obalu. Obsah je spolehlivé chrani pfed
znecisténim, pfimym vlivem povétrnosti a mechanickym
poskozenim.

Pro manipulaci jsou pojistkové spodky opatfeny zavésnymi ma-
ticemi. Pojistkové spodky se nesmi vazat za kontakini ¢asti a
izolatory.

GUARANTEE

The product are applied guarantee conditions, which are part of
buying contract. If justifiable claims are raised, the manufactur-
er makes guarantee repairs, providing the transport, manipulation
and storing conditions have been met.

PACKING, TRANSPORT, AND STORING

Fuse bases are delivered as complete assembly and packed in
appropriate transport package. The package protects them reli-
ably against impurities, direct climate influence and mechanical
damage.

Fuse bases are provided with lifting lugs for manipulation. Lifting
tackle must never catch on contact parts and isolators.



MONTAZ A UVEDENI DO PROVOZU

Pojistkovy spodek se montuje na tuhou rovinnou zékladnu, aby
se jeho zakladni ram nedeformoval a tim se nezménilo jeho
sefizeni. Upevnéni se provede pomoci &tyf Sroubl M 12 (zavés-
né matice je nutno p¥i montazi pojistkového spodku demontovat.)
Doporu¢ena montazni poloha je bud vertikalni nebo horizontalni
viz obrazek.

MONTAZNI POLOHA HORIZONTALN
MOUNTING POSITION HORIZONTAL

Pfipojovaci pasy je nutno pfipajit tak, aby nevyvozovaly na izola-
tory ohybovy moment. Pfi vicepdlovém uspofadani je nutno
dodrzet minimalni péloveé rozte€e (viz hlavni technické parame-
try). Po provedeni zemnéni podle pfedpisi je mozno pojistkovy
spodek pFipojit na vysoke napéti.

INSTALLATION
AND PUTTING INTO OPERATION

The fuse base shall be installed on a rigid even surface to pre-
vent deformation of its basic frame which would change
adjustment. Fastening is carried out by means of four bolt
M 12 (lifting lugs have to be remove at installation of fuse base).
The recommended mounting position of the fuse base is either
vertical or horizontal see at the picture.
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MONTAZNI POLOHA VERTIKALNI
MOUNTING POSITION VERTICAL

Connecting strips have to be connected in such a way which
ensures that no permanent tension or pressure forces affect iso-
lators. With multiple-pole arrangements it is necessary to keep
minimal pole centres (see main technical data). After earthing
according to regulations it is possible to connect the fuse base on
high voltage.



OBSLUHA A UDRZBA

Vyménu tavnych pojistkovych viozek je mozno provadét jen pfi
beznapéfovém stavu zarfizeni. Pfi vyméné postupovat podle plat-
nych bezpeénostnich predpis(.

Udrzba pojistkovych spodkil je omezena na periodické prohlidky,
utazeni Sroubovych spojli a odstranéni necistot z izolator a kon-
taktnich ploch. Tyto ¢innosti doporucujeme provadét jednou za 2
az 5 let podle charakteru provozu a prostiedi.

MANIPULATION AND MAITENANCE

Fuse links under voltage have to be replaced only in voltage free
state of equipment. This replacement must be done according to
established safety regulations.

The maintenance of fuse bases is limited on periodical inspec-
tions, tightening of screw connections and cleaning of impurities
from isolators and contact surfaces. We recommended to carried

out these activities once in 2 to 5 years according to operating
conditions.
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